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Istruzioni di sicurezza

� L’apparecchio può essere montato, messo in funzione e comandato da perso-
nale formato ed esperto. 
Secondo queste istruzioni operative e di montaggio, per personale informato
si intendono individui in grado di giudicare il lavoro assegnato e riconoscere
i rischi potenziali, grazie ad appositi training, alla loro cognizione , esperien-
za e conoscenza delle norme in vigore.

�Qualsiasi pericolo che possa essere causato dalla pressione di esercizio, deve
essere evitato con apposite misure preventive.

� Sono indispensabili un accurato trasporto ed uno stoccaggio appropriati.

�Nota: 
Gli apparecchi con marchio CE rispondono alle norme specificate nelle diretti-
ve 94/9/EG e 89/336/EWG. 
La Dichiarazione di Conformità può essere consultata e scaricata all’indirizzo
http://www.samson.de.
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1. Descrizione

1.1 Applicazione 

Gli apparecchi servono per la trasformazio-
ne di un segnale in corrente continua in un
segnale pneumatico di misura e posiziona-
mento, specialmente quale elemento inter-

medio per il passaggio da dispositivi elettri-
ci di misura a regolatori pneumatici oppure
da dispositivi elettrici di regolazione a val-
vole pneumatiche.
L’ingresso degli apparecchi è una corrente
continua 4 ÷ 20 mA o anche 0 ÷ 20 mA, l’-
uscita è un segnale di pressione 0,2 ÷ 1 o
0,4 ÷ 2 bar, e altri campi fino a max. 8 bar.

Tipo 6111 - X X X X X

Protezione Ex senza
Ex II 2 G EEx ia IIC T6
Ex II 3 G EEx na II T6

0
1
8

Ingresso 4 ÷ 20 mA 
0 ÷ 20 mA

1
2

Uscita 0,2 ÷ 1 bar
0,4 ÷ 2 bar
Campi speciali da impostare secondo le richieste del cliente
Valore d’inizio  Ampiezza ∆p
0,1 ÷ 0,4 bar   0,75 ÷ 1,0  bar
0,1 ÷ 0,4 bar   1,0  ÷ 1,35 bar
0,1 ÷ 0,4 bar   1,35 ÷ 1,81 bar
0,1 ÷ 0,8 bar   1,81 ÷ 2,44 bar
0,1 ÷ 0,8 bar   2,44 ÷ 3,28 bar
0,1 ÷ 0,8 bar   3,28 ÷ 4,42 bar
0,1 ÷ 1,2 bar   4,42 ÷ 5,94 bar
0,1 ÷ 1,2 bar   5,94 ÷ 8,0  bar

0
1

2
3
4
5
6
7
8
9

Direzione azione aumento/aumento
aumento/diminuzione

1
2

Attacco 
pneumatico

Connessione per tubo
NPT 1/8
G 1/8
Filetto femmina M5

0
1
2
3

1.2 Versioni
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1.3 Dati tecnici
Convertitore tipo  6111

Ingresso

  Tensione di carico

4 ÷ 20 mA o 0 ÷ 20 mA

≤6 V (corrisponde a 300 Ω per 20 mA),    per verisone standard
7 V (corrisponde a 350 Ω per 20 mA),    per versione Ex
≤6 V (corrisponde a 2000 Ω per 20 mA)   per tipi senza elettronica di disinserzione

Uscita 0,2 ÷ 1 bar (3 ÷15 psi) (campo standard)
0,4 ÷ 2 bar (6 ÷ 30 psi) (campo standard)

Su richiesta del cliente sono disponibili campi speciali con il modulo  6112:

Valore d’inizio   Ampiezza ∆p
0,1 ÷ 0,4 bar    0,75 ÷ 1,0  bar
0,1 ÷ 0,4 bar    1,0  ÷ 1,35 bar
0,1 ÷ 0,4 bar    1,35 ÷ 1,81 bar
0,1 ÷ 0,8 bar    1,81 ÷ 2,44 bar

Valore d’inizio   Ampiezza ∆p
0,1 ÷ 0,8 bar    2,44 ÷ 3,28 bar
0,1 ÷ 0,8 bar    3,28 ÷ 4,42 bar
0,1 ÷ 1,2 bar    4,42 ÷ 5,94 bar
0,1 ÷ 1,2 bar    5,94 ÷ 8,0 bar

Max. portata aria 2,0 m3/h con uscita 0,6 bar (0,2 ÷ 1 bar)
2,5 m3/h con uscita 1,2 bar (0,4 ÷ 2 bar)
8,5 m3/h con uscita 5 bar (0,05 ÷ 8 bar)

Aria di alimentazione Minimo 0,4 bar oltre il valore max. di  pressione, max. 10 bar senza riduttore 

  Consumo energia 0,08 mn
3/h per 1,4 bar; 0,1 mn

3/h per 2,4 bar; max. 0,26 mn
3/h per 10 bar

Comportamento Caratteristica: uscita lineare all’ingresso

  Isteresi ≤0,3 % del valore di fondo scala

  Scostamento caratt. ≤1 % del valore di fondo scala con impostazione di un punto fisso

  Influsso in % 
  del valore di fondo scala

Aria di alimentazione: 0,1 % / 0,1 bar
Carico alternato, mancanza energia, interruzione corrente d’ingresso: <0,3 %
Temperatura ambiente: Inizio misurazione <0,03 %/°C, ampiezza misura <0,03 %/°C

Comportamento dinamico Frequenza limite: 5,3 Hz   Spostamento fase: –130° 

  Dipendenza stoccaggio Max. 3,5 % secondo montaggio;  ±1 % per posizione orizzontale

Condizioni ambiente Temperatura ambiente: –20 ÷ +70 °C   Temperatura stoccaggio: –40 ÷ +70 °C

Grado protezione IP 20

Peso ca. 0,35 kg

Materiale corpo Poliammide rinforzato con fibra di vetro
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1.4 Funzionamento

Gli apparecchi sono costituiti da un’unità di
trasformazione i/p e da un amplificatore di
volume inserito a valle. 
La corrente continua i passa attraverso la
bobina (2) immersa nel campo di un ma-
gnete permanente (3). Sull’astina (1) la for-
za della bobina, proporzionale alla corren-
te, viene confrontata con la forza della pres-
sione, generata sulla piastrina (6) dal getto
in uscita dall’ugello (7).
L’aria di alimentazione (SUPPLY 9) fluisce
nella camera inferiore dell’amplificatore
(8), mentre una certa quantità d’aria, deter-
minata dalla posizione della membrana,

passa attraverso il seggio e l’otturatore
(8.5) e raggiunge l’uscita (OUTPUT 36) del-
l’apparecchio. 
Il segnale d’uscita pA serve anche ad ali-
mentare l’ugello (7), mentre la molla di Off-
set (8.2) fa in modo che anche a 0 mA di
corrente all’ingresso sia disponibile un se-
gnale di uscita di min.100 mbar.
Se la corrente di entrata e la forza della bo-
bina, da essa dipendente, aumentano, la
piastra di rimbalzo (6) si avvicina all’ugello
(7). Così aumenta la pressione sull’astina e
la pressione in cascata pK che si forma a
monte della strozzatura (8.4). La pressione
in cascata aumenta fino a corrispondere
alla corrente d’entrata.

Fig. 3 ⋅ Schema funzionale

1 Asta di bilanciamento
1.1 Taratore meccanico

del punto zero
(solo vers. 0 ÷ 20 mA)

2 Bobina d’immersione
3 Magnete permanente
4 Taratore punto zero e ampiezza

(non c’è nella vers. 0 ÷ 20 mA)
5 Interruttore a cursore 

(non c’è nella vers. 0 ÷ 20 mA)
6 Piastrina di rimbalzo
7 Ugello
8 Amplificatore
8.2 Molla di Offset
8.3 Membrana
8.4 Prestrozzatura

1.1
1

2

3
4

i

5

OUTPUT 36

8.4

8.2
8.3

8.5

SUPPLY 9
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All’aumentare della pressione in cascata la
membrana (8.3) ed il seggio/otturatore
(8.5) vengono spinti verso il basso, in modo
che l’energia ausiliaria disponibile faccia
aumentare la pressione di uscita pA, fino a
che nelle camere della membrana si stabili-
sce un nuovo stato di equilibrio.
Al diminuire della pressione in cascata, la
membrana si muove verso l’alto e libera il
seggio; la pressione di uscita pA può dimi-
nuire attraverso il seggio fino ad arrivare
ad un nuovo stato di equilibrio.
Elettronica di disinserzione
Nella versione 4 ÷ 20 mA gli apparecchi
hanno un commutatore che permette di por-
tare il segnale d’entrata su 0 mA se si scen-
de al di sotto del punto di intervento di ±
4,08 della differenza d’inserzione. Così si
ottiene che l’uscita si disaera, fino a ca.
100 mbar, per garantire p.es la chiusura
perfetta di una valvola a globo.

2. Installazione

2.1 Montaggio

L’apparecchio viene fissato su una guida se-
condo la figura dimensionale a pag. 12.
In alternativa è possibile il fissaggio a pare-
te mediante due fori.
Collettore: 
Gli apparecchi possono essere montati an-
che su un collettore per più unità di trasfor-
mazione i/p, se sono stati forniti gli acces-
sori adatti. 
Vedi in proposito il cap. 5.

2.2 Collegamento elettrico

Per l’installazione elettrica bisogna
rispettare le prescrizioni elettrotecni-
che in vigore e le norme antinfortuni-
stiche del Paese di destinazione. In
Germania queste sono le prescrizio-
ni VDE e le norme antinfortunistiche
delle associazioni professionali.
Per il montaggio e l’installazione ne-
gli ambienti esposti al pericolo di
esplosione, vale la direttiva EN
60079-14: 1997; VDE 0165 parte
1/8.98 apparati elettrici per zone
con pericolo di esplosione di gas e
la EN 50281-1-2: VDE 0165 parte
2/ 11.99 apparati elettrici per appli-
cazioni in zone con presenza di pol-
veri infiammabili.
Per il collegamento dei circuiti a sicu-
rezza intrinseca, approvati secondo
la direttiva 79/196/ EWG, valgono
i dati specificati nel certificato di
conformità.
Per il collegamento dei circuiti a sicu-
rezza intrinseca, approvati secondo
la direttiva 94/9/ EG, valgono i
dati specificati nel certificato di pro-
va a campione.
Attenzione: E’ assolutamente neces-
sario osservare il posizionamento
dei morsetti indicato. Scambiare gli
attacchi elettrici può provocare l’an-
nullamento della protezione antide-
flagrante!
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Portare i cavi per il segnale d’ingresso ai
morsetti (+) e (–). 
I morsetti sono cavi da 0,5 a 2,5 mm.

2.3 Collegamento pneumatico

Gli attacchi dell’aria di alimentazione (SUP-
PLY 9) e di uscita (OUTPUT 36) sono adatti
per tubo flessibile 4 x 1 mm. 
(fornibili anche per 1/8 NPT, G 1/8 o M5
filetto femmina).

3. Manovra

3.1 Controllo del punto zero e am-
piezza

L’apparecchio viene tarato dal costruttore
sul campo indicato sul coperchio della custo-
dia ed è pronto per il funzionamento. Il
campo indicato è fisso e non può essere
cambiato. Se per qualche motivo si verifica-
no discordanze sull’apparecchio si può con-
trollare il punto zero e l’ampiezza.
I potenziometri ZERO per il punto zero e
SPAN per il valore di fondo scala (ampiez-
za) sono accessibili dai fori sul coperchio
frontale, se il coperchio di plastica viene
aperto verso il basso.

Punto zero:

1. Collegare all’uscita dell’apparecchio un
manometro (classe di qualità min. 1).

2. Tarare l’aria di alimentazione su 0,4
bar oltre al valore di fondo scala del se-
gnale di uscita e inserirla sull’apparec-
chio.

3. Disinserire l’elettronica mediante l’inter-
ruttore (5) (spostare l’interruttore attra-
verso il foro longitudinale sul lato poste-
riore della custodia, dalla freccia "ACTI-
VE").

4. Portare il segnale d’ingresso con un
adatto generatore sul valore iniziale del-
l’ampiezza, p.es. con il campo
4 ÷ 20 mA = 0,2 ÷ 1 bar su 4 mA.
Il segnale di uscita del manometro di
controllo deve portarsi su 0,2 bar.
Se il valore è diverso, bisogna ritarare
il punto zero con il potenziometro
ZERO.

Fig. 4 ⋅ Attacco ai morsetti

+ –

4(0) bis 20 mA
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Ampiezza

1. Tarare il segnale d’ingresso con il ge
neratore a 20 mA (valore di fondo sca-
la), il segnale di uscita sul manometro
di controllo deve indicare 1,0 bar.
Se il valore è diverso, bisogna ritarare
l’ampiezza con il potenziometro SPAN.

2. Modificare il segnale d’ingresso a salti
da 20 mA a 0 mA (è possibile anche
battere leggermente l’apparecchio) e
controllare se il segnale di uscita si sta-
bilizza sul valore di fondo scala di 1,0
bar.

Dato che il punto zero e il valore di fondo
scala si influenzano reciprocamente, control-
lare di nuovo entrambi i valori ed eventual-
mente correggerli.

Taratura del punto zero per esecuzioni spe-
ciali con segnale di ingresso 0 ÷ 20 mA.

In queste versioni non ci sono potenziometri
per la taratura del punto zero e dell’ampiez-
za e anche l’elettronica di disinserzione.
Il punto zero è tarabile solo meccanicamen-
te con la vite del punto zero (1.1). 
Per effettuare questa taratura, togliere il co-
perchio frontale e far passare un cacciavite
attraverso il foro del coperchio del modulo
i/p.

4. Manutenzione

Non è prescritta alcuna manutenzione parti-
colare. Il convertitore può funzionare perfet-
tamente solo se l’aria di alimentazione è
sempre ben pulita. 
A distanze regolari di tempo controllare il
filtro dell’aria e il separatore della stazione
di riduzione.

5. Collettore

Il collettore (Fig. 5 in basso) può essere for-
nito come accessorio e permette l’alimenta-
zione centrale di parecchi convertitori e tra-
smettitori i/p.
Grazie alla combinazione di due o più gui-
de di attacco per 3, 4, 5 e 6 unità di trasfor-
mazione, si può ottenere un collettore di
qualsiasi lunghezza. 
Il collegamento tra le singole guide degli at-
tacchi si effettua mediante un giunto (5 )
con gli anelli di tenuta (4). 
Perciò gli anelli di tenuta devono essere
messi sulle scanalature esterne, il giunto
deve essere premuto nel foro del collettore e
l’altra guida deve essere spinta fino al fer-
mo. 
Poi avvitare le viti senza testa (6) per fissare
le parti tra di loro.
Alle estremità del collettore si trova l’attacco
(3) con filetto G 1/4 femmina.
In uno degli attacchi bisogna inserire un
tappo di chiusura (2) o in alternativa un ma-
nometro (1) per l’indicazione della pressio-
ne dell’aria di alimentazione. Nell’altro at-
tacco bisogna avvitare l’attacco del tubo
flessibile (10) per l’aria di alimentazione.
Se si deve interrompere completamente l’a-
ria di alimentazione al collettore, bisogna
installare un rubinetto di intercettazione
(11) tra l’attacco e quello per il tubo flessibi-
le.

5.1 Montaggio del collettore

Per il fissaggio del collettore dell’aria di ali-
mentazione ad una parete o al pannello di
un armadietto bisogna praticare dei fori
per viti M5 nella scanalatra della guida. 
Bisogna mantenere assolutamente una di-
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stanza di 18 mm dallo spigolo destro e sini-
stro, per poter montare senza problemi i
moduli di trasformazione.

5.2 Predisposizione del collettore 

5.2.1 Raccordi a vite per segnale
di pressione d’ uscita 

Sul lato inferiore della guida si trovano dei
fori filettati G 1/8.
Qui sono da applicare i raccordi dell’attac-
co (7) per il segnale d’uscita.
Se sono stati forniti come accessori, si pos-
sono montare o gli attacchi a spina con
guarnizioni integrate o gli attacchi per tubo
flessibile con dischetti di tenuta (7.1).

5.2.2 Elementi di collegamento

Per aria di alimentazione:
Avvitare l’attacco a spina o per tubo flessibi-
le (10) per l’aria di alimentazione (con
guarnizione 10.1) in uno dei due attacchi
(3). Se è previsto negli accessori un rubinet-
to di intercettazione (11), questo deve esse-
re applicato tra l’attacco e il raccordo dell’a-
ria di alimentazione.
Per tappo di chiusura: 
Avvitare il tappo (2) nell’attacco con nastro
di tenuta.
Se è previsto un manometro (1), viene mon-
tato questo al posto del tappo.
Disporre gli anelli di tenuta (4) su entrambi
gli attacchi e infilare questi nella guida a si-
nistra o a destra. 
Allineare gli attacchi e fissarli con le viti sen-
za testa (6).

5.2.3 Applicazione viti di fissaggio
per i moduli del convertitore

Disporre le viti cilindriche (8) da sotto nei
fori della guida. 
Infilare sulla parte superiore gli O- Ring (9),
in modo che le viti non possano cadere. 

5.3 Montaggio dei moduli del con-
vertitore

Prima che il convertitore possa essere mon-
tato, svitare la piastra originale di attacco
(15) sul lato inferiore del convertitore e sosti-
tuirla con la piastra nera (16), che si trova
negli accessori (Fig. 5, in alto). 
Collegare il modulo convertitore al colletto-
re montato alla parete o al pannello ribal-
tandolo leggermente verso l’alto, premerlo
verso il basso e assicurarlo con la vite di fis-
saggio (8).

Importante! 
Se vengono montati ad un collettore meno
moduli di quanto previsto dalla sua lunghez-
za, i fori liberi nel canale di alimentazione
devono essere chiusi con le viti cilindriche
M 3x6 (12) e gli anelli di guarnizione com-
presi negli accessori.
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Fig. 5 ⋅ Sostituzione della piastra d’attacco (in alto)        Montaggio con collettore (in basso)

1 Manometro
2 Tappo di chiusura
3 Attacco G 1/4
4 Anello di tenuta
5 Giunto
6 Vite senza testa M4 x 8
7 Raccordo per segnale 

di uscita G 1/8 
7.1 Guarnizione
8 Vite cilindrica M4 x 16
9 O-Ring
10 Attacco a spina o per tubo flessibile

dell’aria di alimentazione G 1/4

10.1 Anello tenuta
11 Rubinetto interc.
11.1 Guarnizione
12 Vite con 

guarnizione
15 Piastra conness.
16 Piastra conness.

18

15

11 11.1

10 10.1 3 4
6

8

9

7

7.1 6

1

12

5 4 4

4 3
2

Foro di montaggio

15

16
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6. Accessori

7. Dimensioni in mm

Collettore per le unità di trasformazione 3 4 5 6

Kit accessori Ord.  nr. 

Binario di connessione 
senza attacchi per tubo flessibile del segnale di uscita e aria di alimentazione, nonchè 1400-

Tappo di chiusura per un attacco 7266 7273 7280 7287

Manometro per 6 bar al posto del tappo 7269 7276 7283 7290

Manometro per un rubinetto d’intercettazione per l’altro attacco 7270 7277 7284 7291

Binario di connessione 
con attacchi a spina per segnale di uscita G 1/8 e aria di alim. G 1/4, nonchè 1400-

Tappo di chiusura per un attacco 7267 7274 7281 7288

Manometro per un rubinetto d’intercettazione per l’altro attacco 7271 7278 7285 7292

Binario di connessione 
con attacchi a spina per segnale di uscita G 1/8 e aria alim. G 1/4, nonchè 1400-

Tappo di chiusura per un attacco 7268 7275 7282 7289

Manometro per un rubinetto d’intercettazione per l’altro attacco 7272 7279 7286 7293

Giunto con O-Ring per collegamento alle parti dell’attacco 1400-7294

113

35 20

12
8311

8

SUPPLY
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OUTPUT
36 Fori Ø 5,5 per

montaggio a parete
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